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Hebrew|»nnm 133 2212 7907 PNIN DY D212 12¥
ESV So Jehoiakim slept with his fathers, and Jehoiachin his son reigned in his place.

NIV Jehoiakim rested with his fathers. And Jehoiachin his son succeeded him as king.
NLT When Jehoiakim died, his son Jehoiachin became the next king.
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently
translated as “and” ékowurOn lwakw peta TWvplugin-autotooltip_ default plugin-
autotooltip_bigo

greek

The definite article natépwv adtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigatdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently
translated as “and” €¢BaciAcvoev lwakip vioc avtodplugin-autotooltip default plugin-
autotooltip_bigavTtdc

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
avt abtobplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigadtdc

greek
Meaning
* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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|KJV |SoJehoiakim slept with his fathers: and Jehoiachin his son reigned in his stead.
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